
Tožbeni razlogi in bistvene trditve

Rok za prenos direktive se je iztekel 30. decembra 2006.

(1) UL L 221, str. 13.

Tožba, vložena 15. julija 2008 – Komisija Evropskih skup-
nosti proti Kraljevini Španiji

(Zadeva C-321/08)

(2008/C 223/62)

Jezik postopka: španščina

Stranki

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika:
W. Wils in E. Adsera Ribera, zastopnika)

Tožena stranka: Kraljevina Španija

Predlogi tožeče stranke

— Ugotovi naj se, da Kraljevina Španija, s tem da ni sprejela
zakonov in drugih predpisov, potrebnih za uskladitev z
Direktivo Evropskega parlamenta in Sveta 2005/29/ES (1) z
dne 11. maja 2005 o nepoštenih poslovnih praksah podjetij
v razmerju do potrošnikov na notranjem trgu ter o spre-
membi Direktive Sveta 84/450/EGS, direktiv Evropskega
parlamenta in Sveta 97/7/ES, 98/27/ES in 2002/65/ES ter
Uredbe (ES) št. 2006/2004 Evropskega parlamenta in Sveta
(Direktiva o nepoštenih poslovnih praksah) oziroma, v
vsakem primeru s tem, da jih ni sporočila Komisiji, ni izpol-
nila obveznosti iz te direktive.

— Kraljevini Španiji naj se naloži plačilo stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene trditve

Rok za prenos Direktive 2005/29 v nacionalni pravni red se je
iztekel 12. junija 2007.

(1) UL L 149, str. 22.

Tožba, vložena 15. julija 2008 – Komisija Evropskih skup-
nosti proti Kraljevini Švedski

(Zadeva C-322/08)

(2008/C 223/63)

Jezik postopka: švedščina

Stranki

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika:
M. Condou-Durande in J. Enegren, zastopnika)

Tožena stranka: Kraljevina Švedska

Predlogi tožeče stranke

— Ugotovi naj se, da Kraljevina Švedska, s tem da ni sprejela
vseh zakonov in drugih predpisov, potrebnih za uskladitev z
Direktivo Sveta 2004/83/ES z dne 29. aprila 2004 (1),
oziroma da o njih vsekakor ni obvestila Komisije, ni izpol-
nila obveznosti iz te Direktive;

— Kraljevini Švedski naj se naloži plačilo stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene trditve

Rok za prenos Direktive se je iztekel 10. oktobra 2006.

(1) Direktiva Sveta 2004/83/ES z dne 29. aprila 2004 o minimalnih
standardih glede pogojev, ki jih morajo izpolnjevati državljani tretjih
držav ali osebe brez državljanstva, da se jim prizna status begunca ali
osebe, ki iz drugih razlogov potrebuje mednarodno zaščito, in o
vsebini te zaščite (UL 2004 L 304, str. 12).

Tožba, vložena 16. julija 2008 – Komisija Evropskih skup-
nosti proti Zvezni republiki Nemčiji

(Zadeva C-326/08)

(2008/C 223/64)

Jezik postopka: nemščina

Stranki

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika:
W. Wils in B. Kotschy)

Tožena stranka: Zvezna republika Nemčija
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Predlogi tožeče stranke:

— Zvezna republika Nemčija ni izpolnila obveznosti, ki jih ima
na podlagi prava Skupnosti, in zlasti člena 19 Direktive
2005/29/ES (1), s tem da ni sprejela vseh zakonov in drugih
predpisov, potrebnih za prenos te direktive, oziroma da o
teh predpisih ni obvestila Komisije;

— Zvezni republiki Nemčiji naj se naloži plačilo stroškov
postopka.

Tožbeni razlogi in bistvene trditve

Rok za prenos Direktive je potekel 12. junija 2007.

(1) Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2005/29/ES z dne
11. maja 2005 o nepoštenih poslovnih praksah podjetij v razmerju
do potrošnikov na notranjem trgu ter o spremembi Direktive Sveta
84/450/EGS, direktiv Evropskega parlamenta in Sveta 97/7/ES,
98/27/ES in 2002/65/ES ter Uredbe (ES) št. 2006/2004 Evropskega
parlamenta in Sveta (Direktiva o nepoštenih poslovnih praksah)
(UL L 149, 11.6.2005, str. 22).

Tožba, vložena 18. julija 2008 – Komisija Evropskih skup-
nosti proti Italijanski Republiki

(Zadeva C-334/08)

(2008/C 223/65)

Jezik postopka: italijanščina

Stranki

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika:
A. Aresu in A. Caeiros, zastopnika)

Tožena stranka: Italijanska Republika

Predlogi tožeče stranke:

— Ugotovi naj se, da Italijanska republika s tem, ko je zavrnila,
da bi Komisiji dala na razpolago lastna sredstva, ki ustrezajo
carinskemu dolgu, ki izhaja iz protipravnih pooblastil za
ustanovitev in upravljanje carinskih skladišč tipa C v Tarentu,
ki jih je od 27. februarja 1997 dala Regionalna carinska
uprava za deželi Apulija in Bazilikata s sedežem v Bariju in
katerim so sledila nadaljnja pooblastila za spremembo pod
carinskim nadzorom in za aktivno plemenitenje do njiho-

vega preklica 4. decembra 2002, ni izpolnila obveznosti iz
člena 10 ES, člena 8 Sklepa Sveta 2000/597/ES (1), Euratom
z dne 29. septembra 2000 o sistemu virov lastnih sredstev
Evropskih skupnosti in členov 2, 6, 10, 11 ter 17 Uredbe
Sveta (ES, Euratom) št. 1150/2000 (2) z dne 22. maja 2000
o izvajanju Sklepa št. 94/728/ES, Euratom o sistemu virov
lastnih sredstev Skupnosti;

— Italijanski republiki naj se naložijo stroški postopka.

Tožbeni razlogi in bistvene trditve

S to tožbo Evropska komisija očita italijanski vladi, da je zavr-
nila, da bi Evropskim skupnostim dala na razpolago lastna sred-
stva – ovrednotena na približno 23 milijonov eurov –, ki ustre-
zajo določenim protipravnim pooblastilom carinskih organov, ki
so bila dana v Tarentu v obdobju od 27. februarja 1997 do
decembra 2002.

Predmet spora v bistvu zajema odgovornost za zneske, ki ustre-
zajo zneskom, ki zaradi spornih protipravnih ravnanj niso bili
vključena. Italijanska vlada navaja, da ni odgovorna za izpad
prejemkov zaradi zgoraj navedenih nepravilnosti, ker naj bi se te
slednje lahko pripisale zgolj uradnikom, ki so povzročili škodo,
medtem ko je Komisija prepričana, da veljavna zakonodaja
Skupnosti nalaga Italijanski republiki, da nosi vse finančne
posledice, ki izvirajo iz ravnanja – tudi protipravnega – urad-
nikov, ki delajo v njenem imenu in za njen račun.

(1) UL L 253, str. 42.
(2) UL L 130, str. 1.

Sklep predsednika Sodišča z dne 30. aprila 2008 (predlog
za sprejetje predhodne odločbe Verwaltungsgerichtshof –

Avstrija) – Josef Holzinger proti Bundesministerin für
Bildung, Wissenschaft und Kultur

(Zadeva C-332/07) (1)

(2008/C 223/66)

Jezik postopka: nemščina

Predsednik Sodišča je odredil izbris zadeve.

(1) UL C 269, 10.11.2007.
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